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No. 2956. EUROPEANINTERIM AGREEMENT1ON SOCIAL
SECURITY OTHER THAN SCHEMES FOR OLD AGE,
INVALIDITY AND SURVIVORS. SIGNED AT PARIS,
ON 11 DECEMBER 1953

The Governmentssignatoryhereto,being Membersof the Council of Europe,

Consideringthat the aim of the Council of Europeis to achievegreaterunity
betweenits Membersfor the purpose,among others,of facilitating their social
progress

Affirming the principle that the nationals of any one of the Contracting
Partiesto this Agreementshouldreceiveunderthe socialsecuritylaws and regula-
tions of any other Contracting Party equal treatmentwith the nationalsof the
latter, a principle sanctionedby Conventionsof the InternationalLabour Organ-
isation

Affirming also the principle that nationals of any one of the Contracting
Partiesshould receivethebenefits of agreementson social security concludedby
any two or more of the other Contracting Parties;

Desirousof givingeffectto theseprinciplesby meansof anInterim Agreement,
pending the conclusionof a generalconventionbasedon a network of bilateral
agreements,

Have agreedas follows

Article 1

1. This Agreementshall apply to all social security laws and regulations
which are in force at the dateof signatureor may subsequentlycomeinto force
in any part of the territory of the ContractingPartiesandwhich relateto:

1 In accordancewith article 13, the Agreementcame into force on 1 July 1954, the first
day of the month following the date of depositof the second instrument of ratification and,
as regardseach signatory ratifying subsequently,on the first day of the month following
the date of deposit of its instrument of ratification.

Following is the list of Parties to the Agreementindicating the respectivedatesof deposit
of the instrumentof ratification and of the entry into force of the Agreement
Ireland 31 March 1954 1 July 1954
Denmark 30 June 1954 1 July 1954
UnitedKingdomof GreatBritain andNorthern Ireland 7 September1954 1 October 1954
Saar 8 September1954 1 October 1954
Norway (with declaration*) 9 September1954 1 October 1954
Netherlands 11 March 1955 1 April 1955
Sweden(with declaration*) 2 September1955 1 October 1955

* Seeannex III, setting out the reservations formulated by the Contracting Partiesat
the date of signature,p. 192 of this volume.
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(a) sickness,maternity and death (deathgrants), including medicalbenefits
insofar as they are not subject to a needstest

(b) employmentinjury;
(c) unemployment;

(d) family allowances.

2. This Agreementshallapply to schemesof contributoryandnon-contrib-
utory benefits, including employers’ obligations to compensatefor employment
injuries. It shall not apply to public assistance,specialschemesfor civil servants,
or benefitspaid in respectof warinjuries or injuries due to foreign occupation.

3. For the purposesof this Agreement, the word “benefit” includes any
increasein or supplementto the benefit.

4. The terms “nationals” and “territory” of a Contracting Party shall
havethe meaningassignedto them by sucha Party in a declaration1addressed
to the Secretary-Generalof the Council of Europefor communicationto all other
ContractingParties.

Article 2

1. Subjectto the provisionsof Article 9, a nationalof anyoneof the Contract-
ing Partiesshall be entitled to receivethe benefits of the laws and regulationsof
any other of the Contracting Partiesunder the sameconditionsas if he were a
national of the latter

(a) in the caseof benefit in respectof employmentinjury, provided that he
residesin the territory of one of the Contracting Parties,

(b) in the case of any benefit other than benefit in respectof employment
injury, provided that he is ordinarily resident in the territory of the
latter Contracting Party,

(c) in the caseof benefit claimedin respectof sickness,maternity or unem-
ployment,providedthat he hadbecomeordinarily residentin the territory
of the latter Contracting Party before the first medical certification of
the sickness,the presumeddate of conceptionor the beginning of the
unemployment,as the casemay be,

(d) in the caseof a benefit providedundera non-contributoryscheme,other
than a benefit in respectof employmentinjury, providedthat he hasbeen
residentfor six months in the territory of the latterContractingParty.

For declarations,see p. 194 of this volume.
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2. In any casewherethe laws andregulationsof any oneof the Contracting
Partiesimposea restriction on the rights of a national of that Party who was
not born in its territory, a national of any other of the ContractingPartiesborn
in theterritory of the latter shall be treatedas if he were a nationalof the former
Contracting Party born in its territory.

3. In anycasewherein determininga right to benefitthelaws andregulations
of any oneof the ContractingPartiesmakeany distinctionwhich dependson the
nationality of a child, a child who is a national of any other of the Contracting
Partiesshallbe treatedas if he were anationalof the former ContractingParty.

Article 3

1. Any agreementrelatingto the laws andregulationsreferredto in Article 1
which hasbeenor maybe concludedby anytwo or moreof the ContractingParties
shall, subjectto the provisionsof Article 9, apply to a nationalof any otherof the
ContractingPartiesas if he wereanationalof oneof the former Partiesinsofar as
it provides, in relation to thoselaws andregulations:

(a) for determining under which laws and regulationsa personshould be
insured

(b) for maintainingacquiredrights and rights in courseof acquisitionand,
in particular, for addingtogetherinsuranceperiodsandequivalentperiods
for the purposeof establishingthe right to receivebenefitandcalculating
the amount of benefit due;

(c) for paying benefit to personsresiding in the territory of any one of the
Parties to such agreement

(d) for supplementingand administeringthe provisionsof such agreement
referredto in this paragraph.

2. The provisions of paragraph1 of this Article shall not apply to any
provision of the said agreementwhich concernsbenefits provided undera non-
contributory schemeunlessthe nationalconcernedhas residedfor six months in
the territory of the ContractingParty underwhoselaws andregulationshe claims
benefit.

Article 4

Subjectto the provisionsof anyrelevantbilateralandmultilateral agreements,
benefits which in the absenceof this Agreementhavenot beenawardedor have
been suspendedshall be awardedor reinstatedfrom the dateof the entry into
force of this Agreementfor all the ContractingParties concernedwith the claim
in question,provided that the claim theretois presentedwithin one year after
suchdateor within suchlonger periodas may be determinedby the Contracting
Party underwhose laws andregulationsthe benefit is claimed, If the claim is
not presentedwithin such period, the benefit shall be awardedor reinstatedfrom
the date of the claim or such earlier date as may be determinedby the latter
Contracting Party.
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Article 5

The provisionsof this Agreementshallnot limit the provisionsof any national
laws or regulations,internationalconventions,or bilateral or multilateral agree-
mentswhich are more favourablefor the beneficiary.

Article 6

This Agreementshallnot affectthoseprovisionsof nationallawsor regulations
which relate to the participationof insured persons,and of other categoriesof
persons,concernedin the managementof social security.

Article 7

1. Annex P to this Agreementsets out in relation to each Contracting
Party the social security schemesto which Article 1 applies which are in force
in any part of its territory at the date of signatureof this Agreement.

2. EachContractingParty shallnotify the Secretary-Generalof the Council
of Europeof every new law or regulation of a type not includedin Annex I in
relation to that Party. Such notifications shall be madeby each Contracting
Party within threemonthsof the dateof publicationof the new law or regulation,
or if such law or regulationis publishedbefore the date of ratification of this
Agreementby the ContractingParty concerned,at that dateof ratification.

Article 8

1. Annex 112 to this Agreementsets out in relation to each Contracting
Party the agreementsconcludedby it to which Article 3 applieswhich are in force
at the dateof signatureof this Agreement.

2. EachContractingParty shallnotify the Secretary-Generalof the Council
of Europeof every new agreementconcludedby it to which Article 3 applies.
Such notification shall be madeby eachContractingParty within threemonths
of the dateof coming into force of the agreement,or if such new agreementhas
comeinto force before the dateof ratification of this Agreement,at that dateof
ratification.

Article 9

1. Annex III ~ to this Agreementsets out the reservationsheretomadeat
the date of signature.

1 See p. 172 of this volume.
See p. 182 of this volume,

~ See p. 192 of this volume.
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2. Any ContractingPartymay,at the timeof making anotification in accord-
ancewith Article 7 or Article 8, makea reservationin respectof the application
of this Agreementto anylaw, regulationor agreementwhich is referredto in such
notification. A statementof any such reservationshall accompanythe notifica-
tion concerned;it will take effect from the dateof entry into force of the new
law, regulation or agreement.

3. Any Contracting Party may withdraw either in whole or in part any
reservationmadeby it by a notification to that effect addressedto the Secretary-
Generalof the Council of Europe. Such notification shalltake effect on the first
day of the month following the monthin which it is receivedandthis Agreement
shall apply accordingly.

Article 10

The Annexesto this Agreementshallconstitutean integralpart of this Agree-
ment.

Article 11

1. Arrangementswhere necessarybetween the competentauthorities of
the Contracting Partiesshall determinethe methodsof implementationof this
Agreement.

2. The competentauthorities of the Contracting Parties concernedshall
endeavourto resolve by negotiation any dispute relating to the interpretation
or applicationof this Agreement.

3. If any suchdisputehas not beenresolvedby negotiationwithin a period
of threemonths,the disputeshall be submittedto arbitrationby an arbitral body
whosecompositionandprocedureshall be agreedupon by the ContractingParties
concerned,or, in default of such agreement,within a ft~rtherperiod of three
months,by an arbitratorchosenat therequestof any of the ContractingParties
concernedby the President of the International Court of Justice. Should the
latter be anationalof oneof the Partiesto the dispute,this task shall be entrusted
to the Vice-Presidentof the Court or to the next judge in order of seniority not
anational of one of the Partiesto the dispute.

4. The decisionof the arbitral body, or arbitrator, as the casemay be, shall
be madein accordancewith the principlesandspirit of this Agreementandshall be
final and binding.

Article 12

In the eventof the denunciationof this Agreementby anyof the Contracting
Parties,

(a) any right acquiredby a personin accordancewith its provisionsshall be
maintainedand,in particular,if he has,in accordancewith its provisions,
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acquiredthe right to receiveany benefit underthe laws and regulations
of one of the ContractingPartieswhile he is residentin the territory of
another,he shallcontinueto enjoythat right;

(b) subject to any conditions which may be laid down by supplementary
agreementsconcluded by the Contracting Parties concerned for the
settlementof any rights then in courseof acquisition, the provisionsof
this Agreementshall continueto applyto insuranceperiodsandequivalent
periodscompletedbefore the datewhen the denunciationbecomeseffec-
tive.

Article 13

1. This Agreementshall be open to the signatureof the Membersof the
Council of Europe. It shall be ratified. Instruments of ratification shall be
depositedwith the Secretary-Generalof the Council of Europe.

2. This Agreementshallcomeinto force on the first dayof the month follow-
ing the dateof depositof the secondinstrumentof ratification.

3. As regardsany Signatory ratifying subsequently,the Agreementshall
comeinto force on the first dayof the month following the dateof the depositof
its instrumentof ratification.

Article 14

1. The Committee of Ministers of the Council of Europe may invite any
Statenot amemberof the Council of Europeto accedeto this Agreement.

2. Accessionshall be effectedby the depositof an instrumentof accession
with the Secretary-Generalof the Council of Europe, which shall take effect on
the first dayof the monthfollowing the dateof deposit.

3. Any instrument of accessiondepositedin accordancewith this Article
shall be accompaniedby a notification of suchinformation as would be contained
in the AnnexesI andII to this Agreementif theGovernmentof the Stateconcerned
were, on the dateof accession,a Signatoryhereto.

4. Forthepurposesof this Agreementany informationnotified in accordance
with paragraph3 of this Article shallbe deemedto bepart of the Annexin which
it would havebeenrecordedif the Governmentof the State concernedwere a
Signatoryhereto.

Article 15

The Secretary-Generalof the Council of Europeshallnotify:

(a) the Membersof the Council andthe Director-Generalof the International
Labour Office

No. 2956



166 United Nations — Treaty Series 1955

(i) of the dateof entry into force of this Agreementand the namesof any
Members who ratify it,

(ii) of the depositof any instrumentof accessionin accordancewith Article
14 and of such notifications as are receivedwith it,

(iii) of anynotification receivedin accordancewith Article 16 andits effective
date;

(b) the Contracting Parties and the Director-Generalof the International
Labour Office

(i) of any notifications receivedin accordancewith Articles 7 and 8,

(ii) of any reservationmadein accordancewith paragraph2 of Article 9,

(iii) of the withdrawal of any reservationin accordancewith paragraph3
of Article 9.

Article 16

This Agreementshall remainin force for aperiodof two yearsfrom the date
of its entry into force in accordancewith paragraph2 of Article 13. Thereafter
it shall remainin force from year to year for suchContractingPartiesashavenot
denouncedit by a notification to that effect addressedto the Secretary-General
of the Council of Europeat leastsix monthsbeforethe expiry eitherof the prelim-
inary two-year period, or of any subsequentyearly period. Such notification
shall take effect at the end of the periodto which it relates.

No, 2956
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IN WITNESS WHEREOF the under-
signed, being duly authorisedthereto,
have signed this Agreement.

DONE at Paris, this 11th day of
December, 1953, in the English and
French languages, both texts being
equally authoritative,in a single copy
which shall remain in the archivesof
the Councilof Europeand of which the
Secretary-Generalshall send certified
copies to each of the Signatories and
to the Director-Generalof the Inter-
national Labour Office.

For the Government
of the Kingdom of Belgium

EN FOI DR Q~OI, les soussignés,
düment autoriséspar leurs Gouverne-
ments respectifs,ont signé le present
Accord.

FAIT a Paris, le 11 décembre1953,
en français et en anglais, les deux
textes faisant également foi, en Un
seul exemplairequi sera déposédans
les Archives du Conseil de l’Europe.
Le SecrétaireGénéralen communiquera
des copies certifiées conformes a tous
les signataires, ainsi qu’au Directeur
Général du Bureau International du
Travail.

Pour le Gouvernement
du Royaumede Belgique

P. VAN ZEELAND

For the Government
of the Kingdomof Denmark:

Pour le Gouvernement
du Royaumede Danemark

E. WAERUM

For the Government
of the FrenchRepublic

BIDAULT

Pour le Gouvernement
de la RCpublique française
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For the Governmentof the Pour le Gouvernement de la
FederalRepublic of Germany : République Fédérale d’Allemagne

ADENAUER

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Greece : du Royaumede Grèce

STEPHANOPOULOS

For the Government Pour le Gouvernement
of the Icelandic Republic : de la République islandaise

Kristinn GUDMUNDSSON

For the Government Pour le Gouvernement

of Ireland : d’Irlande

PrôinsiasMAC AOGAIN

For the Government Pour le Gouvernement
of the Italian Republic : de la RCpublique italienne

Ludovico BENVENUTI

No 2956
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For the Government of the Grand Pour Ic Gouvernementdu Grand-
Duchy of Luxembourg : Duché de Luxembourg

BECH

For the Governmentof the Pourle Gouvernement
Kingdom of the Netherlands: du Royaumedes Pays-Bas

J. W. BEYEN

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Norway : du Royaumede Norvège:

Halyard LANGE

For the Government Pour le Gouvernetnent
of the Saar : de la Sarre

(in application of resolution (53) 30 of (par application de la resolution (53)
the Committee of Ministers) 30 du Comité des Ministres)

P. VAN ZEELAND
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For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Sweden : du Royaumede Suede

Osten UNDEN

For the Government Pour le Gouvernement
of the Turkish Republic : de la République turque

F. KOPRULU

For the Government Pour le Gouvernement
of the United Kingdom of GreatBritain du Royaume-Uni de Grande-

and Northern Ireland: Bretagne et d’Irlande du Nord

Anthony NUTTING

No 2956
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ANNEX I

TO THE EUROPEAN INTERIM AGREEMENT ON SOCIAL SECURITY OTHER
THAN SCHEMES FOR OLD AGE, INVALIDITY, AND SURVIVORS

SOCIAL SECURITY SCHEMES TO WHICH THE AGREEMENT APPLIES

BELGIUM:

Laws and regulations relating to

(a) Social security for employees,respectingthe organisationof compulsoryinsurance
against sickness or invalidity.

(b) Compensationfor injuries resulting from industrial accidents, including provision
for benefit increments for employment injuries and compensationfor employment
injuries of mariners.

(c) Compensationfor injuries caused by occupational diseases, including provision
for the grantingof additionalallowancesto personsentitled to occupationaldisease
pensions.

(d) Social security for employees (organisation of assistanceto unemployed).

(e) Familly allowances for salaried employees and family allowances for employers
and self-employedworkers.

All the above-mentionedschemesare of a contributory nature.

DENMARK:

Laws and regulations relating to

(a) Sicknessinsurance(sickness,maternity, death).

(b) Accident insurance.

(c) Unemployment insurance.

(d) Various medical services.

(e) Temporary law on family benefits.

All these schemesare of a contributory nature, except (d) and (e) which are of a
non-contributory nature.

FRANCE:

Laws and regulations relating to

(a) The organisation of social security.

(b) Generalprovisionsgoverning thesocial insurancesystemapplicableto insuredpersons
in non-agricultural employment.

(c) Social insuranceprovisions applicable to employed persons, and persons treated
as employed persons, in agricultural employment.

(d) Family allowances.

(e) Provisions for the prevention of, and compensationfor, employment injuries.

(/) Special social security schemes.
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(g) The granting of unemploymentallowances.
All the above schemesexcept that listed under (g) are of a contributory nature.

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY:

Laws and regulationsrelating to

(a) Sicknessinsurance (sickness,maternity, death grants).
(b) Insuranceagainstemployment injuries (including disablementschemefor prisoners).

(c) Unemployment insuranceand assistance.
All the above schemesexcept that coveringunemploymentassistanceare of a

contributory nature.

GREECE:

Laws and regulationsrelating to:

(a) Social insurance,including unemployment insurance.
(b) Special schemesfor certain categoriesof workers.

Theseschemesare of a contributory nature.

ICELAND:

Laws and regulationsrelating to

(a) (i) Sicknessinsurance.
(ii) Sicknessbenefits,daily allowances.
(iii) Maternity and death grants.

(b) Accident insurance.
(c) Family allowances.

All these schemesare of a contributory nature.

IRELAND:

Laws and regulations relating to

(a) National health insurance.
(b) Workmen’s compensation.
(c) Unemploymentinsurance.
(d) Unemploymentassistance.
(e) Intermittent unemployment insurance.
(I) Children’s allowances.
(g) The diagnosis, prevention and treatmentof infectious diseases.
(h) The grantof allowancesto personssuffering from infectious disease.
(i) Maternity and child welfare medical schemes.
(j) The school medical service.

The Schemeslisted under (a), (c) and (e) aboveare of a contributory nature. The
othersare non-contributory. (The schemementionedunder (b) imposesan obligation
on employers,with no State contribution.)
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ITALY:

Laws and regulationsrelating to

(a) Compulsory sicknessinsurance.
(b) Compulsoryinsuranceagainst tuberculosis.
(c) Compulsory insuranceagainstemployment injuries.
(d) Physical and economicprotection of working mothers in so far as provisions for

economicbenefitsfor thoseamongthemwho are pregnantor confinedare concerned.
(e) Benefits for unemployed.
(/) Specialcompulsoryinsuranceschemesfor certain categoriesof employees.
(g) Family benefits.

The schemementionedunder(e)aboveis partly of a contributorynatureandpartly
non-contributory. All other schemesare contributory.

LUXEMBOURG:

Laws and regulationsrelating to

(a) Sickness insurance(sickness,maternity and death).
(b) Employmentinjury insurance,including provisionsfor accidentpensionincrements.

(c) Unemploymentbenefits.
(d) Family allowances,including birth grantsto independentworkers: including also

provisions respectingtheadmissionof frontier workersworking in theGrandDuchy
to family allowances.
The above schemes,with the exceptionof unemploymentallowancesand birth

grantsto independentworkers, are of a contributory character.

NETHERLANDS:

Laws and regulations relating to

(a) Health insurance (benefits in cashand in kind, maternity).
(b) Insurance against employment injuries including provisions relating to pensions

increments.
(c) Family allowances (wage-earners,pensioners,self-employed workers).

(d) Unemployment insurance and assistance.
(e) Health insurancefor miners (benefitsin cashand in kind, maternity).

(/) Family allowancesfor miners.

The abovementionedschemesare of a contributory nature, with the following
exceptions: family allowancesfor self-employedpersonsand for pensionersand unem-
ployment assistance.

NORWAY:

Laws and regulationsrelating to

(a) Sicknessinsurance(sickness, maternity, death).
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(b) Accident insuranceof industrial employees,etc.
Accident insurancefor fishermen.
Accident insurancefor seamen.

(c) Unemployment insurance.
(d) Family allowances.

Theseschemes,with the exceptionof that covering family allowances,are of a
contributory nature.

SAAR:

Laws and regulationsrelating to

(a) Sickness insurance (sickness, maternity, death).
(b) Insuranceagainstemploymentinjuries.
(c) Family allowances.
(d) Unemploymentinsuranceand assistance.

Theseschemes,with theexceptionof unemploymentassistance,areof a contributory
nature.

SWEDEN:

Laws and regulationsrelating to

(a) Sicknessinsurance.
(b) Insuranceagainstindustrial accidentsand occupationaldiseases.
(c) Unemploymentinsuranceand unemploymentassistance.
(ci) Common family allowances.
(e) Maternity grants.
(/) Various medical services.

The schemeslisted under (a) and (b) and the unemployment insurancescheme
listed under (c) areof a contributory nature. The schemeslisted under (e) are partly
contributory and partly non-contributory. The unemployment assistancescheme
listed under (c) and the schemeslisted under (ci) and (f) are non-contributory.

TURKEY:

Laws and regulationsrelating to

(a) Sicknessand maternity insurance.
(b) Insurancerelating to employment injuries and maternity.
(c) Special schemesfor certain categoriesof workers.
(ci) Provisionsconcerningthe civil liability of employersto pay compensationfor em-

ploymentinjuries contractedby wage-earnerswho are not coveredby the compulsory
social insurancescheme.

All theseschemesare of a contributory nature.

UNITED KINGDOM:

Laws andregulationsconcerningGreatBritain, Northern Ireland, and the Isle of
Man

(a) Establishing insuranceschemes in respect of unemployment, sickness and death
and of the confinementof women.
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(b) Establishing insuranceschemesin respect of personal injury causedby industrial
accidentand of prescribeddiseasesand injuries due to employment.

(c) Establishingthe schemeof family allowances.
(ci) Establishing the national health services.
(e) Relatingto theobsoleteschemesof workmen’scompensationfor industrial accidents

and diseasesinsofar as they continueto haveeffect.
The schemeslisted under (a) and (b) are of a contributory nature. Those listed

under (e) and (ci) are of a non-contributorynature.

No. 2958
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ANNEX II

TO THE EUROPEAN INTERIM AGREEMENT ON SOCIAL SECURITY OTHER,

THAN SCHEMES FOR OLD AGE, INVALIDITY AND SURVIVORS

BILATERAL AND MULTILATERAL AGREEMENTS TO WHICH THE AGREEMENT APPLIES’

BELGIUM:

(a) Convention betweenBelgium and the Netherlandsrespectinginsurance against
occupationalaccidents,dated 9 February, 1921.2

(b) ConventionbetweenBelgium and the Netherlandsrespectingthe applicationof the
legislationof the two countriesas regardssocial insurance,dated29 August, 1947.1

(c) GeneralConventionbetweenBelgium andFranceon socialsecurity,dated17 January,
1948.’

(ci) GeneralConventionbetweenBelgium and Italy on social insurance,dated30 April,
1948.’

(e) GeneralConvention betweenBelgium and the Grand Duchy of Luxembourg on
social security, dated 3 December, 1949.’

(/) Multilateral Conventionon socialsecurity concludedby theBrusselsTreaty Powers
on 7 November, 1949. ~

DENMARK:

(a) ConventionbetweenDenmark,Norway andSwedenrespectingindustrial accidents,
dated 12 February, 1919.8

(b) Convention betweenDenmark and the Netherlandsrespectingaccident insurance
dated23 October, 1926.~

(c) Convention between Denmark and Iceland respectingreciprocity in connection
with the accidentinsuranceof workersand invalidity insurance,dated 13 October,
1927. tO

(ci) Convention between Denmark and Iceland respectingthe transfer of membersof
sick funds, dated 1 April, 1939.

(e) Convention betweenDenmark and Sweden respectingunemployment insurance,
dated 31 May, 1946.

(/) Convention between Denmark and Swedenrespecting the transfer of members
betweenthesick fundsin Denmarkandthosein Sweden,dated23 December,1947. ‘~

1 It is understoodthat the Agreementappliesequallyto all thecomplementaryagreements,
supplements,protocolsandarrangementswhichhavecompletedoramendedthesaid agreements.

Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. XI, p. 333, and Vol. LIV, p. 389.
~ United Nations, Treaty Series, Vol. 36, p. 349.
‘ United Nations, Treaty Series, Vol. 36, p. 233; Vol. 149, p. 397, and Vol. 182, p. 221.

United Nations, Treaty Series, Vol. 36, p. 305, and Vol. 202, p. 322.
8 United Nations, Treaty Series, Vol. 91, p. 31.

United Nations, Treaty Series,Vol. 132, p. 31.
‘ De Martens,NouveauRecueil general de Traités, troisièmesérie, tome XIV, p. 493.
• Leagueof Nations, Treaty Series, Vol. LXXII, p. 13.

10 Leagueof Nations, Treaty Series, Vol. LXVII, p. 411.
“ United Nations, Treaty Series, Vol. 14, p. 3.
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(g) Convention between Denmark and Norway respecting the transfer of members
betweenthe sick fundsin Denmarkandthosein Norway, dated21 January,1948.1

(/t) ConventionbetweenDenmark andNorway on thereciprocal recognitionof unemploy-
ment insurancecontributions, dated 12 March, 1951.

FRANCE:

(a) GeneralConventionbetweenFranceandBelgium on socialsecurity, dated17 January,
1948.2

(b) General Convention between France and Italy to co-ordinate the application of
French social security legislation and of the Italian social insuranceand family
benefits legislation to the nationalsof the two countries, dated 31 March, 1948.

(c) General ConventionbetweenFranceand the United Kingdom, in respect of Great
Britain, on social security, dated 11 June, 1948.~

(ci) GeneralConventionbetweenFranceandtheSaaron socialsecuritydated25 February,
1949.

(e) GeneralConventionbetweenFranceand the Grand Duchy of Luxembourg on social
security, dated 12 November, 1949.

(f) GeneralConventionbetweenFranceandtheUnited Kingdom, in respectof Northern
Ireland, on social security, dated28 January, 1950.~

(g) GeneralConventionbetweenFranceand the Netherlandson social security, dated
7 January, 1950.’

(Ii) GeneralConventionbetweenFranceandtheFederalRepublicof Germanyon social
security, dated 10 July, 1950.

(i) Multilateral Conventionon socialsecurity concludedby theBrusselsTreaty Powers
on 7 November, 1949. 0

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY:

(a) GeneralConventionbetweenthe FederalRepublic of Germanyand Franceon social
security, dated 10 July, 1950.

(b) Convention betweenthe Federal Republic of Germany and the Netherlands on
social insurance,dated29 March, 1951.

ICELAND:

(a) Convention between Iceland and Denmark respecting reciprocity in connection
with the accident insuranceof workers and invalidity insurance,dated 13 October,
1927.8

United Nations, Treaty Series, Vol. 14, p. 307.
2 See footnote 4, p. 182.
‘ UnitedNations, Treaty Series,Vol. 66, p. 151 ; Vol. 133, p. 346; Vol. 158, p. 484, and

Vol. 183, p. 357.
‘ United Nations, Treaty Series, Vol. 97, p. 155.
‘ United Nations, Treaty Series, Vol. 120, p. 25, and Vol. 135, p. 375.
‘ See footnote 7, p. 182.

United Nations, Treaty Series, Vol. 149, p. 71.
Seefootnote 10, p. 182.
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(b) Convention betweenIceland and Norway on industrial accident insurance,dated
31 May, 1930.1

(c) Convention between Iceland and Sweden respecting industrial accidents, dated

31 October, 1930.2
(d) Convention between Iceland and Denmark respectingthe transfer of membersof

sick funds, dated 1 April, 1939.

IRELAND:

(a) Agreement betweenIreland and the United Kingdom, in respectof Great Britain,
relating to insurancefor sicknessbenefitandmaternitybenefit, dated 13 September,
1948.

(b) Agreementbetween Ireland and the United Kingdom, in respectof Great Britain,
relating to insurancefor unemploymentbenefit, dated 24 March, 1949.

ITALY:

(a) GeneralConvention betweenItaly and Franceto co-ordinatethe application of
French social security legislation and of the Italian social insurance and family
benefits legislation to the nationalsof the two countries, dated 31 March, 1948.

b) GeneralConvention betweenItaly andBelgium on social insurance,dated30 April,
l948.~

LUXEMBOURG:

(a) GeneralConventionbetween theGrandDuchy of LuxembourgandFranceon social
security, dated 12 November, 1949.

(b) General Convention between the Grand Duchy of Luxembourg and Belgium on
social security, dated 3 December, 1949.’

(c) GeneralConventionbetweentheGrand Duchy of Luxembourgand theNetherlands
on social security, dated8 July, 1950. ~

(ci) Multilateral Convention on social security concludedby the BrusselsTreaty Powers
on 7 November, 1949.

NETHERLANDS:

(a) Convention between the Netherlands and Belgium respectinginsurance against
occupationalaccidents,dated9 February, 1921.~

(b) Convention betweenthe Netherlandsand Norway respectingreciprocity of treatment
with regard to the insurance of industrial workers and seamen,dated 9 January,
1925.8

League of Nations, Treaty Series, Vol. CVIII, p. 339.
2 Leagueof Nations, Treaty Series, Vol. CIX, p. 171.
• See footnote 5, p. 182.
‘ See footnote 6, p. 182.

United Nations, Treaty Series, Vol. 135, p. 229, and Vol. 186, p. 329.
See footnote 7, p. 182.
See footnote 2, p. 182.

8 Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. XLVIII, p. 247.
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(c) Convention between the Netherlandsand Denmark respecting accident insurance,
dated 23 October, 1926.1

(ci) Convention betweenthe Netherlandsand Belgium respectingthe application of the
legislation of the two countries as regardssocial insurance,dated 29 August, 1947.2

(e) General Convention betweenthe Netherlandsand France on social security, dated
7 January, 1950.~

(/) GeneralConventionbetweenthe Netherlandsand the GrandDuchy of Luxembourg
on social security, dated 8 July, 1950.~

(g) Convention between the Netherlands and the Federal Republic of Germany on
social insurance,dated 29 March, 1951.~

(It) Multilateral Conventionon socialsecurity concludedby the BrusselsTreaty Powers
on 7 November, 1949.6

NORWAY:

(a) ConventionbetweenNorway, Denmark and Swedenrespectingindustrial accidents,
dated 12 February, l9l9.~

(b) ConventionbetweenNorway andthe Netherlandsrespectingreciprocityof treatment
with regard to the insuranceof industrial workers and seamen,dated 9 January,
l925.~

(c) Convention between Norway and Iceland on industrial accident insurance, dated
31 May, 1930.°

(ci) ConventionbetweenNorway andSwedenrespectingthe transferof membersbetween
the sick fundsin Norway andthosein Sweden,dated22 December,1947.10

(e) Convention between Norway and Denmark respecting the transfer of members
betweenthesick fundsin Denmarkandthosein Norway, dated21 January, 1948.~

(I) Convention betweenNorway and Swedenon the reciprocal recognitionof unemploy-
ment insurancecontributions, dated 18 December, 1948.12

(g) ConventionbetweenNorway and Denmark on the reciprocalrecognitionof unem-
ployment insurancecontributions, dated 12 March, 1951.

SAAR:

General Conventionbetweenthe Saar and France on social security, dated 25 Feb-
ruary, 1949.

See footnote 9, p. 182.
See footnote 3, p. 182.

8 See footnote 5, p. 184.
See footnote 5, p. 186.

~ See footnote 7, p. 184.
6 See footnote 7, p. 182.

See footnote 8, p. 182.
8 See footnote 8, p. 186.

See footnote 1, p. 186.
10 United Nations, Treaty Series, Vol. 22, p. 203.
11 See footnote 1, p. 186.
1~United Nations, Treaty Series, Vol. 30, p. 117.
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SWEDEN:

(a) ConventionbetweenSweden,Denmark and Norway respectingindustrial accidents,
dated 12 February, 1919.’

(b) Convention between Swedenand Iceland respectingindustrial accidents,dated
31 October, 1930.

(c) Convention between Swedenand Denmark respectingunemployment insurance,
dated 31 May, 1946.

(ci) ConventionbetweenSwedenandNorway respectingthe transferof membersbetween
thesick fundsin Norway andthosein Sweden,dated22 December,1947.8

(e) Convention betweenSweden and Denmark respectingthe transfer of members
betweenthesick fundsin Denmarkandthosein Sweden,dated23 December,1947.~

(f) ConventionbetweenSwedenand Norway respectingthe reciprocal recognition of
unemployment insurancecontributions,dated 18 December,1948.

UNITED KINGDOM:

(a) GeneralConventionon socialsecurity betweenthe United Kingdom, in respectof
GreatBritain, and France,dated 11 June, 1948.

(b) Agreementbetweenthe United Kingdom, in respectof Great Britain, and Ireland
relatingto insurancefor sicknessbenefitandmaternitybenefit, dated 13 September,
1948.

(c) Agreementbetweenthe United Kingdom, in respectof GreatBritain, and Ireland
relating to insurancefor unemploymentbenefit, dated 24 March, 1949.

(ci) GeneralConventionon social securitybetweenthe United Kingdom, in respect of
Northern Ireland, and France, dated 28 January, 1950.7

(e) Multilateral Conventionon socialsecurityconcludedby theBrusselsTreaty Powers
on 7 November, 1949.8

1 See footnote 8, p. 182.
See footnote 2, p. 186.

8 See footnote 10, p. 188.
‘ See footnote 11, p. 182.

See footnote 12, p. 188.
‘ Seefootnote 3, p. 184.

Seefootnote 4, p. 184.
‘ See footnote 7, p. 182.
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ANNEX III

TO THE EUROPEAN INTERIM AGREEMENT ON SOCIAL SECURITY OTHER
THAN SCHEMES FOR OLD AGE, INVALIDITY AND SURVIVORS

RESERVATIONS TO THE AGREEMENT FORMULATED BY THE CONTRACTING PARTIES

1. The Governmentof Denmarkhas formulated the following reservation

The provisions of the Danish law of 10 May, 1915, concerning infectious diseases
which impose a residencerequirementof one year when the party concernedis neither

a Danish national nor a memberof a sick fund recognisedby the State, shall be excluded
from the application of this agreement.

2. The Governmentof France has formulated the following reservations

(a) The provisions of the French legislation respectingcompensationfor industrial
accidentsfor prisonersshall be excludedfrom theapplicationof theAgreement,
unless there is in the country concerneda schemeoffering similar benefits of
which prisoners of French nationality in such country may avail themselves.

(b) The French Act of 23 September, 1948, No. 48-1473, as amended,extending
to studentscertainprovisions of the Order of 17 October, 1945, respectingthe
scheme of social insurance applicable to insured persons in non-agricultural
employment, shall be excluded from the application of the Agreement,unless
there is in the country concerneda schemeoffering similar benefits of which
students of French nationality in such country may avail themselves.

(c) The inclusion of family benefits within the field of applicationof the Agreement
shall in no way prejudicetheright of the Frenchlegislation on maternity benefits
to reservethese benefits to parentswhosechildren are of French nationality
at birth or acquire that nationality within a period of three months, so long
as it makesno distinction basedon the nationality of the parents.

3. The Governmentof Iceland has formulated the following reservation

The provisions respecting family allowances which are contained in the Social

SecurityAct No. 50/1946shall be excludedfrom theapplication of the Agreement,unless
thereis a family allowanceschemein the country concernedof which Icelandic nationals
may avail themselves.

4. The Governmentof Luxembourg has formulated the following reservations

(a) The Luxembourg Government reserves the right not to apply the provisions
of this Agreement to the system of birth allowances.

(b) The application of the Agreement to unemployment benefits shall be subject
to organisingthe financial contribution of employersand employees,or of one
of these groups, in the allocation of unemployment assistance.

5. The Governmentof Norway hasformulated the following reservation : 1

The NorwegianAct of 24 October,1946,respectingfamily allowancesshall beexcluded
from the application of the Agreement,unlessthere is a family allowanceschemein the
country concerned,of which Norwegian nationals may avail themselves.

In a declarationaccompanyingthe instrument of ratification, the Governmentof Norway

withdrew the above-mentionedreservation.
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6. The Governmentof Swedenhas formulated the following reservations:

(a) The Swedish Act respectingmaternity grants, payable, subject to a means
test,to all mothersshall not apply to thenationalsof aContractingPartywhich
hasrepealedthelegalprovisionsunderwhichmaternitycashbenefitsarepayable.

(b) The clause in the Swedish Legislation concerning family allowanceswhich
regulatesthe right of allowanceto a child who is a nationalof anothercountry
shall beconsideredto conform with theprovisionsof Article 2 of this Agreement.

(c) The provision of the Swedish Unemployment Assistance which requires one
year of work in Swedento qualify a personwho is a nationalof anothercountry
to benefit from the Assistancesystem,shall be excludedfrom the application
of this Agreement.

7. The Governmentof the UnitedKingdom hasformulated the following reservation:

Thelegislationof theUnited Kingdom doesnot atpresentpermit the ftill application
of the principlesof the Agreementto the schemesof family allowancesin its territory,
andtheGovernmentis accordinglyobliged to makethefollowing provisionalreservation:

For thepurposeof the family allowancesschemesin GreatBritain, NorthernIreland
andthe Isleof Man, anationalof anotherContractingPartyshall be treatedasa national
of the United Kingdom only after hehasbeenpresentin GreatBritain, NorthernIreland,
or the Isleof Man,or, wherenot sopresent,hasbeenamemberof theForcesoramerchant
seamanasdefinedin the relevantBritish legislation,for at least156weeksin theaggregate
out of the four yearsimmediatelyprecedingthe dateon which an allowanceis claimed.

DECLARATIONS UNDER ARTICLE 1, PARAGRAPH 4, OF THE CONVENTION

INTERPRETATION OF TERMS : “NATIoNALs” AND “TERRIToRY”

Paragraph4 of Article I of the EuropeanInterim Agreementson Social Security
andparagraph(a) (ii) of Article 2 of the Conventionon Social andMedical Assistance3

provide that the terms“nationals” and “territory” of a ContractingParty shall have
themeaningassignedto themby suchaparty in adeclarationaddressedto theSecretary-
Generalof theCouncil of Europefor communicationto other ContractingParties.

The meaningsassignedto thesetermsby theMember Governmentsof theCouncil
of Europein the communicationswhich they haveaddressedto the Secretary-General
are as follows

1 In its instrumentof ratification, the Governmentof Swedenwithdrew the reservationin
sub-paragraph(a) and confirmedthe remaining two reservations.

Seepp. 153 and 211 of this volume.
See p. 255 of this volume.
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1. BELGIUM:

(a) Nationals

PersonspossessingBelgian nationality.

(b) Territory

Belgian metropolitan territory, excluding the Belgian Congo and Ruanda-Urundi.

2. DENMARK:

(a) Nationals

PersonspossessingDanish nationality.

(b) Territory

Denmark itself, not including the Faroe Islands and Greenland. Nevertheless,
considerationmay be given later to the question of extendingthe application of the
Agreementsto theseparts of the Kingdom.

3. FRANCE:

(a) Nationals
All personsof Frenchnationality, all nationalsof the French Union, except those
of the AssociatedStates, and all French protectedpersons.

(b) Territory

Metropolitan France and its overseasdepartments(Guadeloupe,French Guiana,
Martinique and Reunion).

4. GERMAN FEDERAL REPUBLIC:

(a) Nationals

(i) Germannationals;

(ii) Personswho, as refugeesor expelleesof Germanethnicorigin, andtheir spouses
and descendants,have found refuge as the result of the eventsof the second
world war in the territory of theGermanReichas it existedon 31st December,
1937, even if they havesince left this territory. This status applies to their
spousesanddescendantsin accordancewith theprovisionsrelatingto thegranting
of nationality in Articles 4 to 6 of theGermanLaw on Nationality of 22nd July,
1913.

(b) Territory
Territory to which the Basic Law of the GermanFederal Republic applies. The
FederalGovernmentreservesthe right to notify theSecretary-Generalof theCouncil
of Europethat theapplicationof the Agreementsshall be extendedto LandBerlin,
and this notification shall be binding on the ContractingParties as from the first
day of the month following such notification.

5. GREECE:

(a) Nationals

PersonspossessingGreek nationality and all holders of a valid Greek passport.
Certain Greek nationalsdo not possessGreekpassportsowing to the fact that their
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papersof nationality arenot in orderor for someother reason. In thesedoubtful
casesit would be advisablefor the authoritiesof theContractingPartiesto consult
theGreekdiplomaticor consularauthorities,in accordancewith thespirit of Article 15
of the Convention.

(b) Territory

All Greek territory, including the Greekislands,asdefinedby internationaltreaties
at presentin force.

6. ICELAND:

(a) Nationals

All personslegally enjoying the right of Icelandic citizenship.

(b) Territory

The territory of Icelandincluding surroundingislandsandterritorial waterssubject
to Icelandic jurisdiction.

7. IRELAND:

(a) Nationals
Citizens of Ireland.

(b) Territory

That part of thenationalterritory of the whole islandof Ireland for the time being
under the jurisdiction of the Governmentof Ireland.

8. ITALY:

(a) Nationals

All citizensof the State and all personsto whom the nationality laws of theState
havebeenextended,including all statelesspersonsresidingon the territory of the
State.

(b) Territory

The national metropolitan territory.

9. LUXEMBOURG:

(a) Nationals
Personsof Luxembourg nationality.

(b) Territory
The territory of the Grand Duchy of Luxembourg.

10. NETHERLANDS:

(a) Nationals

Personsof Netherlandsnationality.

(b) Territory
The territory of the Kingdom in Europe.
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11. NORWAY:

(a) Nationals

Personsof Norwegiannationality accordingto the NorwegianNationality Act of
8th December, 1950.

(b) Territory
The Kingdom of Norway, with the exceptionof Svalbard. The Agreementswill
not applyto theSvalbard(Spitzbergen)Archipelago,although theseterritories form
a part of the Kingdom, owing to the fact that the Norwegiansocialsecuritysystem
has not been extendedto the said territories.

12. SAAR:

(a) Nationals

PersonspossessingSaarnationality by virtue of the lawof 15th July, 1948,asamended
by the law of 25th June, 1949.

(b) Territory
All territory subject to Saarsovereignty.

13. SWEDEN:

(a) Nationals

Citizens of Sweden.

(b) Territory

The territory of Sweden.

14. TURKEY:

(a) Nationals
PersonspossessingTurkish nationality.

(b) Territory
The territory under Turkish sovereignty.

15. UNITED KINGDOM:

(a) Nationals
Citizens of the United Kingdom and Colonies.

(b) Territory’

England,Wales,Scotland,NorthernIreland andthe Isleof Man, but not theChannel
Islandsor other territories for whoseinternationalrelations the United Kingdom
Governmentare responsible; nevertheless,considerationmay be given later to the
questionof extendingthe applicationof the Agreementsof the Convention to the
ChannelIslands.

Strasbourg, 2nd September,1954

1 According to the statement of the 5th March, 1954, of the Governmentof the United
Kingdom.
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PROTOCOL1 TO
ON SOCIAL
OLD AGE,
AT PARIS,

THE EUROPEAN INTERIM AGREEMENT
SECURITY OTHER THAN SCHEMES FOR
INVALIDITY AND SURVIVORS. SIGNED
ON 11 DECEMBER 1953

1 In accordancewith article 3, the Protocol cameinto force on 1 October1954, the first
day of themonth following the dateof deposit of the secondinstrumentof ratification and,
asregardseachsignatoryratifying subsequently,on the first dayof themonthfollowing thedate
of deposit of its instrumentof ratification.

Following is the list of partiesto the Protocol indicating the respectivedatesof deposit
of the instrumentof ratification and of theentry into force of the Protocol
Ireland (with declaration’) 31 March 1954
UnitedKingdomof GreatBritain andNorthernIreland . 7 September1954
Saar 8 September1954
Norway 9 September1954
Netherlands 11 March 1955
Sweden 2 September1955

TheGovernmentof Ireland do herebydeclare,in accordancewith article 1 of theProtocol
to theEuropeanInterimAgreementon SocialSecurityotherthan Schemesfor Old Age, Invalidity
and Survivors, signedat Paris on 11th December1953, that for the purposeof their obligations
underthe aforesaidProtocol,the words“eventsoccurringbefore 1 January1951” in article 1,
sectionA, of the Conventionrelating to the Statusof Refugees,signedat Genevaon 28th July
1951, shall be understood to mean “events occurringin Europebefore 1 January1951.”

8 UnitedNations,TreatySeries,Vol. 189, p. 137 ; Vol. 190,p. 385 ; Vol. 191, p. 409 ; Vol. 199,
p. 357; Vol. 200, p. 336; Vol. 201, p. 387; Vol. 202, p. 368, and Vol. 214.

The Governmentssignatoryhereto,beingMembersof the Council of Europe,

Having regard to the provisions of the European Interim Agreement on
Social Securityother than Schemesfor Old Age, Invalidity and Survivors, signed
at Paris on the 11th day of December, 1953 (hereinafter referred to as “the
principal Agreement”);

Having regardto the provisions of the Convention relatingto the Status of
Refugeessigned at Genevaon 28th July, 1951~ (hereinafterreferred to as “the
Convention”)

Being desirousof extending the provisions of the principal Agreementso as
to apply to refugeesas defined in the Convention,

Have agreedas follows

1 October1954
1 October1954
1 October1954
1 October1954

1 April 1954
1 October1955

* DECLARATION
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Article 1

For the purposesof this Protocol the term “refugee” shall have the meaning
ascribedto it in Article 1 of the Convention,providedthat eachContractingParty
shall make a declarationat the time of signature or ratification hereof or accession
hereto,specifyingwhich of the meaningssetout in paragraphB of Article 1 of the
Conventionit applies for the purposeof its obligations underthis Protocol,unless
suchParty hasalready madesuch a declarationat the time of its signatureor
ratification of the Convention.

Article 2

The provisions of the principal Agreementshall apply to refugeesunder the
sameconditionsas they apply to the nationalsof the ContractingPartiesthereto,
provided that Article 3 of that Agreementshall apply to refugeesonly in cases
wherethe ContractingPartiesto the agreementsto which that Article refershave
ratified this Protocol or accededthereto.

Article 3

1. This Protocolshall be opento the signatureof the Membersof the Council
of Europewho have signedthe principal Agreement. It shall be ratified.

2. Any State which hasaccededto the principal Agreementmay accedeto
this Protocol.

3. This Protocolshall comeinto force on the first dayof the month following
the date of deposit of the secondinstrument of ratification.

4. As regardsany Signatory ratifying subsequently,or any accedingState,
the Protocol shall comeinto force on the first day of the month following the date
of the deposit of its instrument of ratification or accession.

5. Instruments of ratification and accessionshall be depositedwith the
Secretary-Generalof the Council of Europe, who shall notify the Membersof the
Council, accedingStates and the Director-General of the International Labour
Office of the namesof those who have ratified or acceded.
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IN WITNESS WHEREOF the under-
signed, being duly authorised thereto,
have signed this Protocol.

DONE at Paris, this 11th day of
December, 1953, in the English and
French languages, both texts being
equally authoritative, in a single copy
which shall remain in the archives of
theCouncil of Europeandof which the
Secretary-Generalshall send certified
copies to each of the Signatories and
to the Director-General of the Inter-
national Labour Office.

For the Government
of the Kingdom of Belgium

EN FOl DE QUOI, les soussignés,
düment autoriséspar leurs Gouverne-
ments respectifs, ont signé le present

Protocole.

FAIT a Paris, le 11 décembre1953,
en français et en anglais, les deux
textes faisant egalement foi, en un
seul exemplaire qui sera déposédans
les Archives du Conseil de l’Europe.
Le SecrétaireGénéralen communiquera
des copies certifiées conformes a tous
les signataires, ainsi qu’au Directeur
Général du Bureau International du
Travail.

Pour le Gouvernement
du Royaumede Belgique:

P. VAN ZEELAND

For the Government
of the Kingdom of Denmark:

For the Government
of the FrenchRepublic

BIDAULT

Pour le Gouvernement
du Royaume de Danemark

Pour le Gouvernement
de Ia République française
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For the Governmentof the Pour le Gouvernement de la
Federal Republic of Germany : République Fédérale d’Allemagne

ADENAUER

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Greece : du Royaume de Grèce

STEPHANOPOULOS

For the Governmeut Pour le Gouvernement
of the Icelandic Republic : de la République islandaise

Kristinn GUDMUNDSSON

For the Government Pour le Gouvernement
of Ireland : d’Irlande

Prôinsias MAC A0GAIN

For the Government Pour le Gouvernement
of the Italian Republic : de la République italienne

Ludovico BENVENUT1
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For the Government of the Grand Pour le Gouvernementdu Grand-
Duchy of Luxembourg : Duché de Luxembourg

BECH

For the Governmentof the Pour le Gouvernement
Kingdom of the Netherlands: du Royaume des Pays-Bas

J. W. BEYEN

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Norway : du Royaumede Norvége

Halyard LANGE

For the Government Pour le Gouvernement
of the Saar : de la Sarre

(iN apj5lication of resolutioN (53) 30 of (bar a/plication de la resolution (53)
the Committee of Ministers) 30 du Comité des Ministres)

P. VAN ZEELAND
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For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Sweden : du Royaumede Suede

OstenUNDEN

For the Government Pour le Gouvernement
of the Turkish Republic : de la Republique turque

F. KöPRULU

For the Government Pour le Gouvernement
of the United Kingdom of GreatBritain du Royaume-Uni de Grande-

and Northern Ireland : Bretagne et d’Irlande du Nord

Anthony NUTTING
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